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Переклад Миколи Михайлика.( krosmen1) 
Не затихає  в грудях жаль
Бо за даллю голубою – друга даль,
Не спочинем,  доки в змозі,
Синій ліс чекає нас.
То ж поки ми ще в дорозі -
Заспіваймо хоча б раз.

В полоні холоду душа,
За морозом знову віхола руша,
Не спочинем,  доки в змозі,
Синій ліс чекає нас.
То ж поки ми ще в дорозі -
Заспіваймо хоча б раз.
Приспів:
Без танців буде бал на жаль, 
Бо за даллю голубою -  друга даль,
Затихне в серці біль лихий
За піковим королем – король другий…

Невтішний проминає час
За тузом приходить туз  - і знову пас,
Не спочинем,  доки в змозі,
Синій ліс чекає нас.
То ж поки ми ще в дорозі -
Заспіваймо хоча б раз.
Приспів
Чи варто було кохать нас?
Може й варто, але б’є всі карти час.
Не спочинем,  доки в змозі,
Синій ліс чекає нас.
То ж поки ми ще в дорозі -
Заспіваймо ще хоч раз.
Приспів, перший куплет, приспів.


